
Αντίδικος κατ’ αναίρεση: Ευρωπαϊκή Επιτροπή (εκπρόσωποι: V. Di 
Bucci και D. Grespan) 

Αντικείμενο 

Αίτηση αναιρέσεως κατά της αποφάσεως του Γενικού Δικαστηρίου 
(πέμπτο τμήμα) της 1ης Ιουλίου 2010, T-335/08, BNP Paribas και 
BNL κατά Επιτροπής, με την οποία το Γενικό Δικαστήριο απέρριψε 
προσφυγή ακυρώσεως της αποφάσεως 2008/711/ΕΚ της Επιτρο­ 
πής, της 11ης Μαρτίου 2008, σχετικά με την κρατική ενίσχυση C 
15/07 (πρώην NN 20/07) την οποία χορήγησε η Ιταλία, αναφορικά 
με φορολογικά κίνητρα υπέρ ορισμένων πιστωτικών ιδρυμάτων που 
αποτελούν αντικείμενο εταιρικής αναδιοργάνωσης (ΕΕ L 237, σ. 
70). 

Διατακτικό 

Το Δικαστήριο αποφασίζει: 

1) Αναιρεί την απόφαση του Γενικού Δικαστηρίου της Ευρωπαϊ­ 
κής Ένωσης της 1ης Ιουλίου 2010, T-335/08, BNP Paribas 
και BNL κατά Επιτροπής, λόγω παραβάσεως του άρθρου 107, 
παράγραφος 1, ΣΛΕΕ. 

2) Απορρίπτει την προσφυγή της BNP Paribas και της Banca 
Nazionale del Lavoro SpA (BNL). 

3) Η BNP Paribas και η Banca Nazionale del Lavoro SpA (BNL), 
αφενός, και η Ευρωπαϊκή Επιτροπή, αφετέρου, φέρουν τα 
δικαστικά τους έξοδα. 

4) Καταδικάζει την BNP Paribas και την Banca Nazionale del 
Lavoro SpA (BNL) στα έξοδα της διαδικασίας ενώπιον του 
Γενικού Δικαστηρίου της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

( 1 ) ΕΕ C 317 της 20.11.2010. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τρίτο τμήμα) της 21ης Ιουνίου 
2012 [αίτηση του Nejvyšší soud České republiky (Τσεχική 
Δημοκρατία) για την έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — 

Wolf Naturprodukte GmbH κατά Sewar spol. s r.o. 

(Υπόθεση C-514/10) ( 1 ) 

[Διεθνής δικαιοδοσία και εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές 
και εμπορικές υποθέσεις — Κανονισμός (ΕΚ) 44/2001 — 
Διαχρονικό πεδίο εφαρμογής — Εκτέλεση αποφάσεως εκδο­ 
θείσας πριν από την προσχώρηση του κράτους εκτελέσεως 

στην Ευρωπαϊκή Ένωση] 

(2012/C 250/04) 

Γλώσσα διαδικασίας: η τσεχική 

Αιτούν δικαστήριο 

Nejvyšší soud České republiky 

Διάδικοι στην υπόθεση της κύριας δίκης 

Wolf Naturprodukte GmbH 

κατά 

Sewar spol. s r.o. 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Nejvyšší soud 
České republiky — Ερμηνεία του άρθρου 66, παράγραφος 2, 
του κανονισμού (ΕΚ) 44/2001 του Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμ­ 

βρίου 2000, για τη διεθνή δικαιοδοσία, την αναγνώριση και την 
εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και εμπορικές υποθέσεις (ΕΕ 2001, 
L 12, σ. 1) — Χρονικό πεδίο εφαρμογής — Εκτέλεση αποφάσεως 
εκδοθείσας πριν την προσχώρηση του κράτους εκτελέσεως στην 
Ευρωπαϊκή Ένωση 

Διατακτικό 

Το άρθρο 66, παράγραφος 2, του κανονισμού (ΕΚ) 44/2001 του 
Συμβουλίου, της 22ας Δεκεμβρίου 2000, για τη διεθνή δικαιοδο­ 
σία, την αναγνώριση και την εκτέλεση αποφάσεων σε αστικές και 
εμπορικές υποθέσεις, έχει την έννοια ότι ο κανονισμός αυτός εφαρ­ 
μόζεται για την αναγνώριση και την εκτέλεση δικαστικής αποφά­ 
σεως μόνον αν ισχύει, κατά τον χρόνο δημοσιεύσεως της αποφά­ 
σεως αυτής, τόσο στο κράτος του οποίου το δικαιοδοτικό όργανο 
εξέδωσε την απόφαση όσο και στο κράτος μέλος από το οποίο 
ζητείται η αναγνώριση και η εκτέλεση της εν λόγω αποφάσεως. 

( 1 ) ΕΕ C 13 της 15.11.2011. 

Απόφαση του Δικαστηρίου (τέταρτο τμήμα) της 21ης Ιουνίου 
2012 [αίτηση του Bundesgerichtshof (Γερμανία) για την 
έκδοση προδικαστικής αποφάσεως] — ποινική διαδικασία 

κατά Titus Alexander Jochen Donner 

(Υπόθεση C-5/11) ( 1 ) 

(Ελεύθερη κυκλοφορία των εμπορευμάτων — Βιομηχανική 
και εμπορική ιδιοκτησία — Πώληση αντιγράφων έργων σε 
κράτος μέλος στο οποίο το δικαίωμα του δημιουργού επί 
των έργων αυτών δεν προστατεύεται — Μεταφορά των 
εμπορευμάτων αυτών σε άλλο κράτος μέλος στο οποίο η 
προσβολή του δικαιώματος του δημιουργού τιμωρείται 
από την ποινική νομοθεσία — Ποινική διαδικασία κατά 
του μεταφορέα για συνέργεια στην παράνομη διανομή 
έργου προστατευόμενου κατά τις διατάξεις περί πνευματι­ 

κής ιδιοκτησίας) 

(2012/C 250/05) 

Γλώσσα διαδικασίας: η γερμανική 

Αιτούν δικαστήριο 

Bundesgerichtshof 

Ποινική διαδικασία ενώπιον του αιτούντος δικαστηρίου κατά 

Titus Alexander Jochen Donner 

Αντικείμενο 

Αίτηση εκδόσεως προδικαστικής αποφάσεως — Bundesgerichtshof 
— Ερμηνεία των άρθρων 34 και 36 ΣΛΕΕ — Ελεύθερη κυκλοφο­ 
ρία των εμπορευμάτων — Βιομηχανική και εμπορική ιδιοκτησία — 
Πώληση των αντιγράφων έργων σε κράτος μέλος όπου το δικαίωμα 
του δημιουργού επί των έργων αυτών δεν προστατεύεται — Μετα­ 
φορά των εμπορευμάτων αυτών σε άλλο κράτος μέλος, όπου η 
προσβολή του εν λόγω δικαιώματος πνευματικής ιδιοκτησίας τιμω­ 
ρείται από το ποινικό δίκαιο — Περίπτωση κατά την οποία η 
μεταβίβαση κυριότητας στον αγοραστή πραγματοποιείται στο κρά­ 
τος προελεύσεως και η μεταβίβαση της πραγματικής εξουσίας δια­ 
θέσεως στο κράτος προορισμού — Ποινική δίκη κατά του μεταφο­ 
ρέα για συνέργεια στην παράνομη διανομή ενός έργου που προ­ 
στατεύεται από τις διατάξεις του δικαίου περί πνευματικής ιδιοκτη­ 
σίας

EL 18.8.2012 Επίσημη Εφημερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης C 250/3
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